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The most competitive ALL-IN-ONE acoustic solution on the market, 
designed for projects that require maximum sound insulation and 
vibration isolation with a fast, clean, and glue-free installation.

La solución acústica TODO EN UNO más competitiva del mercado, 
para proyectos que requieren maximizar el aislamiento acústico y la 
absorción de vibraciones, con una instalación rápida, limpia y sin 
obras.

La solution acoustique TOUT-EN-UN la plus compétitive du marché, 
idéale pour les projets qui exigent une isolation acoustique et une 
absorption des vibrations maximales, avec une installation rapide, 
propre et sans travaux.

Die wettbewerbsfähigste ALL-IN-ONE Akustiklösung auf dem Markt, 
ideal für Projekte, die maximale Schalldämmung und 
Vibrationsabsorption erfordern – mit einer schnellen, sauberen 
Installation ohne Bauarbeiten oder Klebstoff.
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COLOURS
COLORES | COULEURS | FARBEN

The appearance and color of these images may differ slightly from the final product.

El aspecto y color de estas imágenes pueden presentar ligeras diferencias respecto a la original.

L'aspect et la couleur de ces visuels peuvent varier  légèrement par rapport au produit réel.

Die Farbe auf den Bildern kann leicht vom original Produkt abweichen.

Acoustic Tests
Ensayos acústicos / Performance Acoustiques / 
Grafik der Prüfung

Sound pressure level based on EN ISO 10140-3  
50 Kg dropped from 50 cm. 

Nivel máximo de presión sonora basado en la norma 
EN ISO 10140-3. 50 Kg lanzados desde 50 cm.

Niveau maximal de pression acoustique selon la norme 
EN ISO 10140-3. Lâcher de 50 kg depuis 50 cm de haut.  

Maximaler  Schalldruckpegel basierend auf 
EN ISO 10140-3. 50 kg, fallen gelassen aus 50 cm

Reduction of maximum sound pressure

ΔL
A,F,max

 

Jag L = 40,1 dBA  
Jag XL = 42,5 dBA 
Jag XXL = 44,7 dBA 

Jag L

Jag XL

Jag XXL

Reducción de la presión sonora máxima. / 
Réduction de la pression acoustique maximale. / Reduktion 
des maximalen Schalldrucks.
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Dimensions / Dimensiones / Dimensions / Größe

Thickness / Grosor  / Épaisseur / Dicke

Total weight / Peso total / Poids total / Gewicht

Total density / Densidad total / Densité totale  / Gesamtdichte Schicht

100 x 100cm  (± 0,5cm)

Reaction to fire / Reacción al fuego / Réaction au feu / 
Feuerbeständigkeit

500* kg/m3 (± 20)

45 kg

90mm  (± 2mm)

100 x 100cm (± 0,5cm)100 x 100cm (± 0,5cm)

JAG L JAG XL JAG XXL

70mm (± 2mm) 80mm (± 2mm)

43,2 kg41,4 kg

590* kg/m3 (± 20) 540* kg/m3 (± 20)

EN 13501-1 Efl (Op. Cfl-s1)

*Top layer density: 900 kg / m³ 
*Densidad de la capa superior: 900 kg / m³ 

*Densité de la couche supérieure: 900 kg / m³ 
*Dichte der obersten Schicht: 900 kg / m³

NORM / NORMATIVA 
 NORMES / NORM

CHARACTERISTICS / CARACTERÍSTICAS 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

Hardness / Dureza / Dureté / Härte DIN 53505 60º Shore A (± 5)

DESCRIPTION / DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / BESCHREIBUNG



· Dry installation – no adhesive required (except on perimeter tiles).
· Instalación en seco – sin adhesivo (excepto en las losetas perimetrales).
· Installation à sec – sans colle (sauf pour les dalles périphériques).
· Trockene Verlegung – kein Klebstoff erforderlich (außer an Randfliesen).

· Staggered pattern – mandatory for proper alignment.
· Patrón tresbolillo – obligatorio para una correcta alineación.
· Pose en quinconce – obligatoire pour un bon alignement.
· Versetztes Verlegemuster – für korrekte Ausrichtung erforderlich.

· 10 mm expansion gap – around entire perimeter (walls, columns, etc.).
· Junta de expansión de 10 mm – en todo el perímetro (paredes, columnas, etc.).
·Joint de dilatation de 10 mm – sur tout le périmètre (murs, colonnes, etc.).
· 10 mm Dehnungsfuge – rund um den gesamten Raum (Wände, Säulen usw.).

High-performance sound and vibration absorption.

Installation

Applications

Advantages

Insulation / Durability:

Máxima absorción acústica y de vibraciones.
Excellente absorption acoustique et des vibrations.
Hervorragende Schall- und Vibrationsdämpfung.

All-in-one solution: no additional layers needed.
Solución todo-en-uno: sin necesidad de capas adicionales.
Solution tout-en-un : aucune couche supplémentaire requise.
All-in-One-System: keine zusätzlichen Schichten erforderlich.

Fast, clean installation with no adhesive.
Instalación rápida, limpia y sin adhesivo.
Installation rapide, propre et sans colle.
Schnelle, saubere Installation ohne Klebstoff.

Highly resistant to impact and heavy loads.
Alta resistencia frente a impactos y cargas intensivas.
Résistance maximale aux impacts et charges lourdes.
Hohe Widerstandsfähigkeit gegen Stöße und Lasten.

Competitive solution with outstanding value for money.
Solución competitiva con excelente relación calidad/precio.
Solution compétitive avec un excellent rapport qualité/prix.
Preislich attraktiv mit hohem Mehrwert.

Sustainable solution, made with recycled materials.
Solución sostenible, fabricado con materiales reciclados.
Solution durable, fabriquée à partir de matériaux recyclés.
Nachhaltige Lösung, hergestellt aus recycelten Materialien.

Free Weight areas. Zonas de peso libre. Zones de poids libre. Bereiche für 
freie Gewichte.

Isolierung / Dauerhaftigkeit
Aislamiento / Durabilidad / Isolation / Durabilité |

Beneficios / Avantages /Vorteile

JAG L JAG XL JAG XXL

Insulation 

Durability

3 4 5

3 3 3

Instalación / Installation / Installation

Aplicaciones / Applications / Einsatzbereiche 
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BEVELED EDGE TO SUBFLOOR

BEVELED CORNER
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JAG L JAG XL JAG XXL

A (cm)

B (mm)

C (mm)

D (cm)
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Weight / Peso / 
Poids / Gewicht

BIG JAG 90

A (cm)

B (mm)

C (mm)

D (cm)

Weight / Peso / 
Poids / Gewicht

A (cm)

B (mm)

C (mm)

D (cm)

Weight / Peso / 
Poids / Gewicht

A (cm)

B (mm)

C (mm)

D (cm)

Weight / Peso / 
Poids / Gewicht

Accesorios / Accessoires / Zubehör

RAMPA BISELADA / BORDURE BISEAUTÉE / 
ABGERUNDETE KANTEN AUF UNTERBODEN

ESQUINA BISELADA / ANGLE BISEAUTÉ / 
ABGESCHRÄGTE ECKE
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